
II 

(Ne teisėkūros procedūra priimami aktai) 

REGLAMENTAI 

KOMISIJOS DELEGUOTASIS REGLAMENTAS (ES) 2015/1555 

2015 m. gegužės 28 d. 

kuriuo dėl informacijos, susijusios su tuo, kaip įstaigos laikosi reikalavimo turėti anticiklinį 
kapitalo rezervą, atskleidimo pagal 440 straipsnį techninių reguliavimo standartų papildomas 

Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 575/2013 

(Tekstas svarbus EEE) 

EUROPOS KOMISIJA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo, 

atsižvelgdama į 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) Nr. 575/2013 dėl prudencinių 
reikalavimų kredito įstaigoms ir investicinėms įmonėms ir kuriuo iš dalies keičiamas Reglamentas (ES) Nr. 648/2012 (1), 
ypač į jo 440 straipsnio 2 dalį, 

kadangi: 

(1)  kaip nustatyta Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2013/36/ES (2) 130 straipsnio 1 dalyje, valstybės narės 
yra įpareigotos reikalauti, kad įstaigos turėtų specialų anticiklinį kapitalo rezervą; 

(2)  siekiant užtikrinti skaidrumą ir palyginamumą visose įstaigose, pagal Reglamentą (ES) Nr. 575/2013 reikalaujama, 
kad įstaigos atskleistų pagrindinius savo anticiklinio kapitalo rezervo apskaičiavimo elementus, į kuriuos įtrauktas 
jų atitinkamų kredito pozicijų geografinis pasiskirstymas ir jų įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo 
galutinė suma; 

(3) kaip nustatyta Direktyvos 2013/36/ES 130 straipsnio 1 dalyje, įstaigos specialus anticiklinis rezervas apskai­
čiuojamas sudedant bendrą pagal riziką įvertinų pozicijų sumą pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 92 straipsnio 
3 dalį ir įstaigos specialaus anticiklinio rezervo normą; 

(4)  kaip nustatyta Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 1 dalyje, įstaigos specialaus anticiklinio rezervo normą 
sudaro svertinis anticiklinio rezervo normų, taikomų šalyse, kuriose įstaiga turi atitinkamų kredito pozicijų, 
vidurkis. Atitinkamų kredito pozicijų pasiskirstymas pagal šalį turėtų būti atskleidžiamas standartiniame šablone 
pagal Komisijos deleguotuoju reglamentu (ES) Nr. 1152/2014 (3) nustatytas nuostatas. Siekiant laikytis 
Reglamento (ES) Nr. 575/2013, kuriuo mažiausia rezervo norma nenustatoma, 440 straipsnio 1 dalies a punkto 
reikalavimų, atitinkamų kredito pozicijų geografinis išskaidymas turėtų būti atskleidžiamas net jeigu šalyje 
taikoma anticiklinio kapitalo rezervo norma yra lygi nuliui; 
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(1) OL L 176, 2013 6 27, p. 1. 
(2) 2013 m. birželio 26 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyva 2013/36/ES dėl galimybės verstis kredito įstaigų veikla ir dėl riziką 

ribojančios kredito įstaigų ir investicinių įmonių priežiūros, kuria iš dalies keičiama Direktyva 2002/87/EB ir panaikinamos direktyvos 
2006/48/EB bei 2006/49/EB (OL L 176, 2013 6 27, p. 338). 

(3) 2014 m. birželio 4 d. Komisijos deleguotasis reglamentas (ES) Nr. 1152/2014, kuriuo papildomos Europos Parlamento ir Tarybos 
direktyvos 2013/36/ES nuostatos dėl techninių reguliavimo standartų, susijusių su atitinkamų kredito pozicijų geografinės vietos 
nustatymu siekiant apskaičiuoti įstaigos specialaus anticiklinio rezervo normas (OL L 309, 2014 10 30, p. 5). 



(5)  siekiant apskaičiuoti įstaigos specialaus anticiklinio rezervo sumą, anticiklinio rezervo normoms taikomi 
koeficientai turėtų būti proporcingi bendriems nuosavų lėšų reikalavimams, taikomiems kredito rizikai, susijusiai 
su atitinkamomis kredito pozicijomis kiekvienoje valstybėje narėje ir trečiosios valstybės jurisdikcijoje, kurioje 
įstaiga laiko pozicijas. Todėl įstaigos turėtų atskleisti visų atitinkamų kredito pozicijų nuosavų lėšų reikalavimus; 

(6)  kaip nustatyta Reglamento (ES) Nr. 575/2013 433 straipsnyje, įstaigos skelbia atskleidžiamą informaciją, susijusią 
su anticiklinio rezervo reikalavimais, ne rečiau kaip kartą per metus tą pačią dieną, kai skelbiamos finansinės 
ataskaitos. Kadangi, kaip nustatyta Direktyvos 2013/36/ES 136 straipsnio 7 dalyje, anticiklinio kapitalo rezervo 
normą paskirtos institucijos nustato kas ketvirtį, atskleidžiamoje informacijoje apie tai, kaip įstaigos laikosi 
reikalavimo turėti įstaigos specialų anticiklinį kapitalo rezervą, turėtų būti nurodoma informacija apie paskutinio 
turimo ketvirčio anticiklinio kapitalo rezervo normą. Su anticikliniu kapitalo rezervu susijusi atskleidžiama 
informacija turėtų būti grindžiama anticiklinio kapitalo rezervo normomis, taikomomis apskaičiuojant įstaigos 
specialų anticiklinį kapitalo rezervą, su kuriuo susijusi atskleidžiama informacija; 

(7)  pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 6 straipsnio 1 dalį kartu su 440 straipsnio 1 dalimi įstaigos informaciją, 
susijusią su anticikliniu kapitalo rezervu, turėtų atskleisti individualiai. Tačiau įstaigos, kuri yra arba patronuo­
jančioji bendrovė, arba patronuojamoji bendrovė, ir įstaigos, kuri konsoliduojama pagal Reglamento (ES) 
Nr. 575/2013 18 straipsnį, neturėtų būti reikalaujama laikytis informacijos atskleidimo reikalavimų, nustatytų to 
reglamento aštuntoje dalyje, informaciją atskleisti individualiai, kaip reikalaujama pagal to reglamento 6 straipsnio 
3 dalį. ES patronuojančiosios įstaigos ir ES patronuojančiosios finansų kontroliuojančiosios bendrovės arba ES 
patronuojančiosios mišrią veiklą vykdančios finansų kontroliuojančiosios bendrovės kontroliuojamos įstaigos šią 
informaciją turėtų atskleisti konsoliduotai, o ES patronuojančiųjų įstaigų arba ES patronuojančiosios finansų 
kontroliuojančiosios bendrovės arba ES patronuojančiosios mišrią veiklą vykdančios kontroliuojančiosios 
bendrovės sistemiškai svarbios patronuojamosios įmonės ir tos patronuojamosios įmonės, kurios turi esminės 
reikšmės jų vietos rinkai, šią informaciją turėtų atskleisti individualiai arba iš dalies konsoliduotai, kaip nustatyta 
Reglamento (ES) Nr. 575/2013 13 straipsnyje; 

(8)  Direktyvos 2013/36/ES 130 straipsnyje nustatytas reikalavimas, kad įstaigos turėtų specialų anticiklinį kapitalo 
rezervą, bus taikomas ir bus laipsniškai įvedamas nuo 2016 m. sausio 1 d., nebent valstybės narės numatytų 
trumpesnį pereinamąjį laikotarpį pagal tos direktyvos 160 straipsnio 6 dalį. Siekiant užtikrinti, kad įstaigos 
turėtų pakankamai laiko, kad pasirengtų atskleisti informaciją, šis reglamentas turėtų būti taikomas nuo 2016 m. 
sausio 1 d.; 

(9)  šis reglamentas grindžiamas Europos priežiūros institucijos (Europos bankininkystės institucijos) Europos 
Komisijai pateiktais techninių reguliavimo standartų projektais; 

(10)  Europos bankininkystės institucija dėl techninių reguliavimo standartų projektų, kuriais pagrįstas šis reglamentas, 
surengė atviras viešas konsultacijas, išnagrinėjo galimas susijusias sąnaudas ir naudą ir paprašė Bankininkystės 
suinteresuotųjų subjektų grupės, įsteigtos pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) Nr. 1093/2010 (1) 
37 straipsnį, pateikti savo nuomonę, 

PRIĖMĖ ŠĮ REGLAMENTĄ: 

1 straipsnis 

Dalykas 

Pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 440 straipsnį šiame reglamente nustatomi reikalavimai įstaigoms atskleisti su jų 
anticiklinio kapitalo rezervo reikalavimų, nurodytų Direktyvos 2013/36/ES VII antraštinės dalies 4 skyriuje, vykdymu 
susijusią informaciją. 
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(1) 2010 m. lapkričio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) Nr. 1093/2010, kuriuo įsteigiama Europos priežiūros 
institucija (Europos bankininkystės institucija), iš dalies keičiamas Sprendimas Nr. 716/2009/EB ir panaikinamas Komisijos sprendimas 
2009/78/EB (OL L 331, 2010 12 15, p. 12). 



2 straipsnis 

Informacijos apie kredito pozicijų geografinį pasiskirstymą atskleidimas 

Informacija apie įstaigos kredito pozicijų, svarbių apskaičiuojant anticiklinį rezervą, kaip nurodyta Reglamento (ES) 
Nr. 575/2013 440 straipsnio 1 dalies a punkte, geografinį pasiskirstymą atskleidžiama standartiniu šablonu, kaip 
nustatyta I priedo 1 lentelėje, pagal II priedo I ir II dalyse pateiktus nurodymus ir Deleguotojo reglamento (ES) 
Nr. 1152/2014 nuostatas. 

3 straipsnis 

Informacijos apie įstaigos specialaus anticiklinio rezervo sumą atskleidimas 

Informacija apie įstaigos specialaus anticiklinio rezervo sumą, nurodytą Reglamento (ES) Nr. 575/2013 440 straipsnio 
1 dalies b punkte, atskleidžiama standartiniu šablonu, kaip nustatyta I priedo 2 lentelėje pagal II priedo I ir III dalyse 
pateiktus nurodymus. 

4 straipsnis 

Įsigaliojimas ir taikymas 

Šis reglamentas įsigalioja dvidešimtą dieną po jo paskelbimo Europos Sąjungos oficialiajame leidinyje. 

Jis taikomas nuo 2016 m. sausio 1 d. 

Šis reglamentas privalomas visas ir tiesiogiai taikomas visose valstybėse narėse. 

Priimta Briuselyje 2015 m. gegužės 28 d. 

Komisijos vardu 

Pirmininkas 
Jean-Claude JUNCKER  
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I PRIEDAS 

INFORMACIJOS, SUSIJUSIOS SU TUO, KAIP ĮSTAIGOS LAIKOSI REIKALAVIMO TURĖTI ANTICIKLINĮ KAPITALO REZERVĄ, ATSKLEIDIMO STANDARTINIS ŠABLONAS 

1 lentelė 

Kredito pozicijų, svarbių apskaičiuojant įstaigos anticiklinį kapitalo rezervą, geografinis pasiskirstymas 
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2 lentelė 

Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo sumos apskaičiavimas 

Eilutė  Skiltis   

010 

010 Bendra rizikos pozicijos suma  

020 Įstaigos specialaus anticiklinio rezervo norma  

030 Įstaigos specialaus anticiklinio rezervo reikalavimas   

2015 9 19 
L 244/4 

Europos Sąjungos oficialusis leidinys 
LT    



II PRIEDAS 

INFORMACIJOS ATSKLEIDIMO STANDARTINIAMS ŠABLONAMS SKIRTI NURODYMAI 

I DALIS 

BENDRIEJI NURODYMAI 

Referenciniai duomenys 

1)  Laukelyje „Taikymo lygis“ įstaigos nurodo taikymo lygį, kuriuo remiantis 1 ir 2 lentelėse pateikiami duomenys. 
Pildydamos šį laukelį įstaigos pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 6 ir 13 straipsnius pasirenka vieną iš šių variantų: 

a)  konsoliduotai; 

b)  individualiai; 

c)  iš dalies konsoliduotai. 

2)  Atskleisdamos informaciją individualiai pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 pirmos dalies II antraštinę dalį, įstaigos 
individualiai užpildo šiuose nurodymuose pateikiamas 1 ir 2 lenteles pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 pirmos 
dalies II antraštinės dalies 1 skyrių. 

3)  Atskleisdamos informaciją konsoliduotai arba iš dalies konsoliduotai pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 pirmos 
dalies II antraštinę dalį, įstaigos konsoliduotai užpildo šiuose nurodymuose pateikiamas 1 ir 2 lenteles pagal 
Reglamento (ES) Nr. 575/2013 pirmos dalies II antraštinės dalies 2 skyrių. 

II DALIS 

1 STANDARTINIAM ŠABLONUI SKIRTI NURODYMAI 

1 lentelė 

Kredito pozicijų, svarbių apskaičiuojant anticiklinį kapitalo rezervą, geografinis pasiskirstymas 

1 lentelė naudojama tik kredito pozicijoms, svarbioms apskaičiuojant anticiklinį kapitalo rezervą pagal Direktyvos 
2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalį. 

Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Eilutės numeris Paaiškinimas 

010-01X Atitinkamų kredito pozicijų išskaidymas pagal šalį 
Šalių, kuriose įstaigos turi kredito pozicijų, svarbių apskaičiuojant įstaigos specialų anticiklinį re­
zervą pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014, sąrašas. 

Eilučių skaičius gali skirtis priklausomai nuo šalių, kuriose įstaigos turi savo kredito pozicijų, svar­
bių apskaičiuojant anticiklinį rezervą, skaičiaus. 

Pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014, jeigu įstaigos prekybos knygos pozicijos arba už­
sienio pozicijos neviršija 2 % tos įstaigos bendros pagal riziką įvertintų pozicijų sumos, įstaiga gali 
pasirinkti šių pozicijų vieta laikyti įstaigos vietą. Jeigu atskleidžiamos įstaigos vietai priskiriamos po­
zicijos apima kitų šalių pozicijas, tai turėtų būti aiškiai nurodoma lentelės, kurioje atskleidžiama in­
formacija, pastaboje arba išnašoje. 

020 Iš viso 
Vertė, kaip aprašyta pagal šios lentelės 010–120 skiltims skirtus paaiškinimus.  
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Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Skilties numeris Paaiškinimas 

010 Bendrųjų kredito pozicijų, kurioms taikomas SA metodas, pozicijos vertė 
Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies 
a punktą, pozicijos vertė, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 111 straipsnį. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014. 

020 eilutė (iš viso). Visų atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies a punktą, suma, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 
111 straipsnį. 

020 Bendrųjų kredito pozicijų, kurioms taikomas IRB metodas, pozicijos vertė 
Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies 
a punktą, pozicijos vertė, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 166 straipsnį. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal EBA/RTS/2013/15. 

020 eilutė (iš viso). Visų atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies a punktą, suma, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 
166 straipsnį. 

030 Prekybos knygos pozicijų ilgųjų ir trumpųjų pozicijų suma 
Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies 
b punktą, ilgųjų ir trumpųjų pozicijų suma, apskaičiuota kaip ilgųjų ir trumpųjų pozicijų suma, 
nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 327 straipsnį. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014. 

020 eilutė (iš viso). Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies b punktą, visų ilgųjų ir trumpųjų pozicijų suma, apskaičiuota kaip ilgųjų ir 
trumpųjų pozicijų suma, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 327 straipsnį. 

040 Prekybos knygos pozicijų vertė vidaus modeliams 
Šių elementų suma: 

— Pinigų pozicijų tikroji vertė, kuria parodomos atitinkamos kredito pozicijos, kaip apibrėžta Di­
rektyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies b punkte, nustatyta pagal Reglamento (ES) 
Nr. 575/2013 104 straipsnį. 

—  Išvestinių finansinių priemonių tariamoji vertė, kuria parodomos atitinkamos kredito pozicijos, 
kaip apibrėžta Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies b punkte. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014. 

020 eilutė (iš viso). Visų pinigų pozicijų tikrosios vertės suma, kuria parodomos atitinkamos kre­
dito pozicijos, kaip apibrėžta Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies b punkte, nustatyta 
pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 104 straipsnį, ir visų išvestinių finansinių priemonių tariamoji 
vertė, kuria parodomos atitinkamos kredito pozicijos, kaip apibrėžta Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies b punkte. 

050 Pakeitimo vertybiniais popieriais pozicijų, kurioms taikomas SA metodas, pozicijos vertė 
Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies 
c punktą, pozicijos vertė, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 246 straipsnio 1 dalies 
a ir c punktus. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal Komisijos deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014. 

020 eilutė (iš viso). Visų atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies c punktą, suma, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 246 straips­
nio 1 dalies a ir c punktus. 
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Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Skilties numeris Paaiškinimas 

060 Pakeitimo vertybiniais popieriais pozicijų, kurioms taikomas IRB metodas, pozicijos vertė 
Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies 
c punktą, pozicijos vertė, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 246 straipsnio 1 dalies 
b ir d punktus. 

Geografinis išskaidymas atliekamas pagal Deleguotąjį reglamentą (ES) Nr. 1152/2014. 

020 eilutė (iš viso). Visų atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies c punktą, suma, nustatyta pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 246 straips­
nio 1 dalies b ir d punktus. 

070 Nuosavų lėšų reikalavimai. Bendrosios kredito pozicijos 
Atitinkamų kredito pozicijų konkrečioje šalyje nuosavų lėšų reikalavimai, apibrėžti pagal Direktyvos 
2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies a punktą, nustatyti pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 trečios 
dalies II antraštinę dalį. 

020 eilutė (iš viso). Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies a punktą, visų nuosavų lėšų reikalavimų suma, nustatyta pagal Reglamento 
(ES) Nr. 575/2013 trečios dalies II antraštinę dalį. 

080 Nuosavų lėšų reikalavimai. Prekybos knygos pozicijos 
Atitinkamų kredito pozicijų konkrečioje šalyje nuosavų lėšų reikalavimai, apibrėžti pagal Direktyvos 
2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies b punktą, nustatyti pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 trečios 
dalies IV antraštinės dalies 2 skyrių dėl konkrečios rizikos arba Reglamento (ES) Nr. 575/2013 tre­
čios dalies IV antraštinės dalies 5 skyrių dėl papildomos įsipareigojimų neįvykdymo rizikos ir pasi­
keitimų rizikos. 

020 eilutė (iš viso). Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies b punktą, visų nuosavų lėšų reikalavimų suma, nustatyta pagal Reglamento 
(ES) Nr. 575/2013 trečios dalies IV antraštinės dalies 2 skyrių dėl konkrečios rizikos arba Regla­
mento (ES) Nr. 575/2013 trečios dalies IV antraštinės dalies 5 skyrių dėl papildomos įsipareigojimų 
neįvykdymo rizikos ir pasikeitimų rizikos. 

090 Nuosavų lėšų reikalavimai. Pakeitimo vertybiniais popieriais pozicijos 
Atitinkamų kredito pozicijų konkrečioje šalyje nuosavų lėšų reikalavimai, apibrėžti pagal Direktyvos 
2013/36/ES 140 straipsnio 4 dalies c punktą, nustatyti pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 trečios 
dalies II antraštinės dalies 5 skyrių. 

020 eilutė (iš viso). Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalies c punktą, visų nuosavų lėšų reikalavimų suma, nustatyta pagal Reglamento 
(ES) Nr. 575/2013 trečios dalies II antraštinės dalies 5 skyrių. 

100 Nuosavų lėšų reikalavimai. Iš viso 
070, 080 ir 090 skilčių suma. 

020 eilutė (iš viso). Atitinkamų kredito pozicijų, apibrėžtų pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalį, visų nuosavų lėšų reikalavimų suma. 

110 Nuosavų lėšų reikalavimams taikomi koeficientai 
Kiekvienoje šalyje anticiklinio rezervo normai taikomas koeficientas, apskaičiuotas kaip bendra nuo­
savų lėšų reikalavimų, susijusių su atitinkamomis kredito pozicijomis konkrečioje šalyje (01X eilutė, 
100 skiltis), suma, padalyta iš visos nuosavų lėšų reikalavimų, susijusių su visomis atitinkamomis 
kredito pozicijomis, svarbiomis apskaičiuojant anticiklinį rezervą pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 4 dalį (020 eilutė, 100 skiltis), sumos. 

Ši vertė atskleidžiama kaip absoliutus skaičius, nurodant du skaičius po kablelio. 
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Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Skilties numeris Paaiškinimas 

120 Anticiklinio kapitalo rezervo norma 
Konkrečioje šalyje taikoma anticiklinio kapitalo rezervo norma, kaip nustatyta pagal Direktyvos 
2013/36/ES 136, 137, 138 ir 139 straipsnius. Į šią skiltį neįtraukiamos anticiklinio kapitalo rezervo 
normos, kurios buvo nustatytos, bet dar nebuvo taikomos, kai buvo apskaičiuojamas įstaigos spe­
cialus anticiklinis kapitalo rezervas, su kuriuo susijusi atskleidžiama informacija. 

Ši vertė atskleidžiama kaip procentinė dalis, nurodant tą patį skaičių po kablelio, kaip nustatyta pa­
gal Direktyvos 2013/36/ES 136, 137, 138 ir 139 straipsnius.  

III DALIS 

2 STANDARTINIAM ŠABLONUI SKIRTI NURODYMAI 

2 lentelė 

Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo sumos apskaičiavimas 

Pildydamos 2 lentelę „Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo suma“, įstaigos taiko šiame skirsnyje pateiktus 
nurodymus. 

Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Eilutės numeris Paaiškinimas 

010 Bendra rizikos pozicijos suma 
Bendra pagal riziką įvertintų pozicijų suma, apskaičiuota pagal Reglamento (ES) Nr. 575/2013 
92 straipsnio 3 dalį. 

020 Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo norma 
Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo norma, nustatyta pagal Direktyvos 2013/36/ES 
140 straipsnio 1 dalį. 

Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo norma apskaičiuojama kaip svertinis anticiklinio re­
zervo normų, taikomų šalyse, kuriose įstaiga turi atitinkamų kredito pozicijų, vidurkis ir nurodoma 
1 lentelės 120 skilties 010–01X eilutėse. 

Kiekvienoje šalyje anticiklinio rezervo normai taikomas koeficientas yra bendrų nuosavų lėšų reika­
lavimų, susijusių su atitinkamomis kredito pozicijomis konkrečioje teritorijoje, nuosavų lėšų reikala­
vimų dalis ir atskleidžiamas 1 lentelės 110 skiltyje. 

Ši vertė atskleidžiama kaip procentinė dalis, nurodant du skaičius po kablelio. 

030 Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo reikalavimas 
Įstaigos specialaus anticiklinio kapitalo rezervo reikalavimas, apskaičiuotas kaip įstaigos specialaus 
anticiklinio rezervo norma, kaip nurodyta šios lentelės 020 eilutėje, taikomas bendrai pagal riziką 
įvertintų pozicijų sumai, kaip nurodyta šios lentelės 010 eilutėje.  

Nuorodos į teisės aktus ir nurodymai 

Skilties numeris Paaiškinimas 

010 Vertė, kaip aprašyta pagal šios lentelės 010–030 eilutėms skirtus paaiškinimus.   
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